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El objetivo de la presente revisión es introducir una segunda fase para completar algunos aspectos pendientes de la ejecución del Proyecto. Con este fin, se incorporan dos nuevos productos en el marco del Objetivo 2 del Proyecto: “Administración ágil y eficiente del FDI, mejorando la coordinación de la OPP con la Comisión Sectorial de Descentralización y con los Gobiernos Departamentales”, y se introducen nuevas actividades en el marco de los productos 1.2, 1.3 y 2.3. Se adjunta justificación correspondiente
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REVISION SUSTANTIVA

URU/01/031, “Apoyo a la administración del

Fondo de Desarrollo del Interior - Segunda fase

La presente revisión sustantiva tiene por propósito introducir una segunda fase para completar algunos aspectos pendientes de la ejecución del Proyecto. Para ello se incorporan dos nuevos productos en el marco del Objetivo 2 del Proyecto:“Administración ágil y eficiente del FDI,  mejorando la coordinación de la OPP con la Comisión Sectorial de Descentralización y con los Gobiernos Departamentales”, y se introducen  nuevas actividades en el marco de los productos 1.2, 1.3  y 2.3.

D. OBJETIVOS INMEDIATOS, RESULTADOS Y ACTIVIDADES

______________________________________________________________________

Objetivo Inmediato 1: Metodología de supervisión y evaluación de proyectos con cargo al FDI implementada y puesta en práctica para la concreción de los objetivos propuestos por los GDs.

______________________________________________________________________

Producto 1.2.  Grupo constituido de evaluadores externos que apliquen coordinadamente la metodología acordada.

Actividad 1.2.4. Elaborar los términos de referencia y perfiles necesarios para la evaluación de Proyectos.

Actividad 1.2.5. Realizar un llamado para actualizar el Registro de consultores por áreas temáticas.

Actividad 1.2.6.Seleccionar, según las áreas temáticas involucradas, los evaluadores externos.

Actividad 1.2.7: Planificar y realizar las visitas de campo necesarias para el desarrollo de las tareas de evaluación. 

Producto 1.3. Sistema de seguimiento de avance implantado.

Actividad 1.3.4. Elaborar los términos de referencia y perfiles necesarios para la evaluación de proyectos.

Actividad 1.3.5. Realizar un llamado la selección y contratación de consultores por áreas temáticas para supervisar la ejecución de proyectos.

Actividad 1.3.6.Seleccionar los supervisores de proyectos, según las áreas temáticas involucradas.

Actividad 1.3.7. Planificar y realizar las visitas de campo necesarias para el desarrollo de las tareas de supervisión.. 

______________________________________________________________________

Objetivo Inmediato 2: Administración ágil y eficiente del Fondo de Desarrollo del Interior, mejorando la coordinación de la OPP con la CSD y con los GDs.

2.3. Banco de datos con las unidades ejecutoras municipales y técnicos responsables en la formulación de los proyectos de desarrollo y su especialidad.

Actividad 2.3.1. Diseñar el banco de datos.

Actividad 2.3.2. Realizar la identificación y relevamiento de las unidades y técnicos a nivel de cada  Intendencia.

Actividad 2.3.3. Asegurar la actualización de la información y su publicación.

Producto 2.6. Mecanismos que faciliten el relacionamiento entre la DIPRODE y las direcciones de las Intendencias Municipales diseñados e implantados.

2.6.1. Planificar y poner en marcha un programa de capacitación dirigido a personal técnico de las unidades ejecutoras y otros actores locales.  

2.6.2. Realizar talleres regionales con participación de intendentes, técnicos municipales y actores clave para brindar lineamientos generales para la elaboración de proyectos regionales.

2.6.3. Desarrollar actividades de capacitación interna, para el personal de la DIPRODE.

2.6.4. Adquirir equipamiento informático y programas de apoyo para la gestión de proyectos. (celulares, software y licencias y hardware).

2.6.5. Realizar una evaluación externa del FDI.

2.7. Estrategia de comunicación y difusión del programa entre actores locales desarrollada.

2.7.1. Realizar talleres regionales con participación de intendentes, técnicos municipales y actores clave para difundir las herramientas del programa. 

2.7.2. Realizar la actualización y mantenimiento de la página web del proyecto.

Estrategia del Proyecto y arreglos institucionales

· La Oficina del PNUD garantizará que en todas las contrataciones de consultores, órdenes de compra y contrataciones de servicios de empresas, se cumplan con las normas y procedimientos aplicables. En aquellos casos en que el Representante Residente del PNUD firme los mencionados contratos, el PNUD participará en los proceso de selección y contratación correspondientes. Asimismo, proveerá adelantos de fondos al proyecto para la realización por parte del proyecto de compras y pagos menores, realizará pagos directos solicitados por el proyecto y mantendrá la contabilidad y control financiero general del proyecto.

· Las autoridades del proyecto realizarán las compras y contrataciones de servicios de empresas de montos menores a US$2,500 y solicitarán adelantos de fondos para realizar los pagos correspondientes a estas compras y contrataciones.  Para la realización de estas operaciones, se acuerda que se seguirán las normas y procedimientos contenidos en el Manual de Gestión de Proyectos de Ejecución Nacional.  Dicho Manual puede ser consultado en el sitio web del PNUD Uruguay :   www.undp.org.uy - Documentos.
En el caso de participación del gobierno en la financiación de los gastos del proyecto, deberán incluirse las siguientes cláusulas:
· El calendario de pagos (depósitos de costos compartidos)
· Los depósitos serán realizados en las cuentas bancarias del PNUD:  a)  Pesos Uruguayos:  Cuenta No 1218182   b)  Dólares Americanos:  Cuenta No 1216864
· En caso de no efectuarse en dólares estadounidenses, el monto de los depósitos será determinado por el tipo de cambio operacional de las Naciones Unidas vigente en la fecha del depósito. Si se produjera una alteración en el tipo de cambio operacional de las Naciones Unidas antes de que el PNUD hiciera uso completo de los fondos depositados, el monto del balance de los fondos válido en ese momento será consecuentemente ajustado. Si, en dicho caso, se registrara una pérdida en el monto del balance de fondos, el PNUD informará al Gobierno con vistas a determinar si éste puede proporcionar financiación adicional. Si no fuera posible suministrar esa financiación adicional, el PNUD puede reducir, suspender o poner fin a la asistencia al proyecto.
· El calendario citado más arriba tiene en cuenta el requisito de que los depósitos de costos compartidos deberán hacerse antes de la puesta en marcha de las actividades planificadas. Puede modificarse para que resulte coherente con el progreso en la ejecución del proyecto
· El PNUD recibirá y administrará los fondos del proyecto de conformidad con el reglamento, reglas y directivas del PNUD
· Todas las cuentas financieras se expresarán en dólares estadounidenses
· Si se esperan o verifican aumentos imprevistos en los gastos (ya sea por factores inflacionarios, fluctuaciones de los tipos de cambio o contingencias inesperadas), el PNUD presentará oportunamente al gobierno un cálculo complementario que indique la financiación adicional necesaria. El Gobierno realizará todos los esfuerzos posibles para obtener los fondos adicionales requeridos
· Si los depósitos citados más arriba no se reciben de conformidad con el calendario establecido o si el Gobierno u otras fuentes no hacen efectiva la financiación adicional requerida conforme al párrafo anteriormente citado, el PNUD puede reducir, suspender o poner fin a la asistencia al proyecto, conforme al presente Acuerdo
· Todo ingreso por intereses atribuible a la contribución se acreditará a la Cuenta del PNUD y se empleará conforme a lo establecido en los procedimientos del PNUD
· De acuerdo con las decisiones y directivas de la Junta Ejecutiva del PNUD, reflejadas en su Política de Recuperación de Costos, la Contribución estará sujeta a la recuperación de costos por parte del PNUD para dos categorías de costos diferentes relacionadas con la prestación de servicios de apoyo, a saber:
a) [ 3.5 % de lo ejecutado] Costos indirectos en los que hubieran incurrido unidades de la Sede y de las oficinas del país del PNUD al proporcionar Apoyo General de Gestión (GMS por su sigla en inglés).

b) Los costos directos incurridos por Servicios de Apoyo a la Implementación (ISS por su sigla en inglés) prestados por el PNUD y/o una entidad de ejecución o asociado en la implementación. Mientras estén inequívocamente vinculados al programa/proyecto específico, tales costos se incluirán en el presupuesto del proyecto, dentro del marco de la línea presupuestaria pertinente y, en el caso de servicios transaccionales claramente identificables, se cargarán al proyecto/programa conforme a la lista universal de precios
· La propiedad del equipo, suministros y otros bienes financiados con la aportación se conferirá al PNUD. Las cuestiones relacionadas con la transferencia de propiedad por parte del PNUD serán determinadas de acuerdo con las políticas y procedimientos pertinentes del PNUD

· La contribución estará sujeta exclusivamente a los procedimientos internos y externos de auditoría establecidos en las reglas, regulaciones y directivas  financieras del PNUD
